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_TO ABIDE BY RULES AND ns?gm}-mns
. CONDITIONE OF PARDLE
o CafPIRPEEY o comomii

The parolee described in this certrificate shall sbide by the terms and sfl
: mstructons whuch may be given by hus supervsor;
! 18 hbvdr d conditionne! ddcrR dana ce certific ot dolt Be conlormer aux termes

&t s gond s Oe &8 Lbdrstson ot § Lot m&mﬁ-smmh
: donner # Foccasion son surveillant Wy S ;
.T\D #nd shali sbide by tha special condaion: - - TELTEE T MR v

diﬂuwﬂmiuﬂa:ﬂmm
CD } understand that if 1 do not return to the
‘ohstitution -8t the vequired- time, or -if -1-- - -

——— i e ———

NATIONAL PAROLE BOARD
CMH#‘SIO?.NATIONMJ DEs

PAROLE CERTIFICATE

CERTIFICAT DE LIBERATION Bdy:
L8

rreseo 4104908 5o | colpinauniiie

< Paroie At — Lol s ls Rbération conditionnelie de détenus -

' A& 1Y MAHSHALL
: Ihm‘no cer‘ldv{lhlt DAL "
@ préserd certificat atteste que -
who was serving a term of 1mpnsonmont |p ‘)01'.' che .tg r
: gui purges nfu nnrance o’ omprisonnement

tant .ry wugunud bbdutyon
porolc -ﬁoctnnon 29

rmu une
L conditionnelle - - .= _ =7z --rmnccmic -

. h.n

-

: Provided parole is nof suspended, revoked or terminated,
- @scape, My flay parale maybetermmated or . Amndma‘::quc cette libération conditionnelle ne mpouuspendm

suspended) | zevokesi-and lmaybe charged =2 1t witl expire on - 29 2y -

RS bemno untanti-ty Al 'arge ; '_; révogqude ou terminde. aﬂt.:z@m .‘tg .
o s M uu.am_p‘.;"ub- “ Secretary 1o the BSard

'-\-.- < _Saenmun - n_-_r?lu/:.“l ) . hopeh Spdofgt >
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INSTRUCTIONS

Pursuant to the conditions of your parole you must obey these instructions. Failure to do so may result in suspension .

revocation of parole.
En conformité avec les conditions de votre libération, ces instructions doivent étre suivies. Tot manquement peut amene

suspension et la révocation du certificat.

You must proceed directly to ¢

Vc::ts deiies Vous reidiE aRsEISaR A" Carlton Centre, Halifax, W.S. .. ... ... ... ............

and report to your Parole Supervisor

o vous ranpatter divorre haveilin .Ja .8tewart, A/Supexintendent,. Ca.rlm.c.@m. .........
..5853. College .Street, Halifax, N.6...Tels 854-2601 (BJH BE ) I

I acknowledge recaipt of ny parole/hnndatory lupervision identification card
and understand that I am responsible for carrying this card with me at all

times and presenting it to any peace officer on request.

J. Stewart

Director — Directeur Parole Supervisor — Surveilant Garth Wagner

o= - ACKNOWLEDGEMENT — RECONNAISSANCE - o e -
| understand that the parole wrtmcate is' the property of the National Parole Board and must be delnvered on chmand of
National Parole Board or of my sup-arvnsrx 1 also understand that | am still serving my term of imprisonment and that parole '
been granted to allow me to resume my actmhes as a cmzen at large in the oomumty under supervision.

L T G e G
I fully understand and accept all “the condmons Imcludmg the conditions pnnted overleef), regulations and restrictic
governing my release on parole. | will abide by and. conform to them strictly. | also understand that if | violate them | may

recommitted, . G, L R gy

Je comprends que le. certificat de libération conditionnelle sppartient & la Commission nationale des libérati
conditionnelles et doit étre retourné sur demande de I8 Commission nationsle dJes libérations conditionnelles ou de 1
surveillant. Je comprends 8ussi que je continve de purger ma sentence mais que je suis libéré conditionnellement et s
swrveillance alin de me permettre de powrsuivre dans la société mes activités de Citoyen.

Je comprends parfaitement et ;acéepre toutes les conditions (y comph's les conditions imprimées au verso), les régles et
restrictions auxquelles est assujettie ma libération conditionnelle. Je m’y conformerai campléumm Je comprends dgalem
Que si je ne les respecte pas, je puis érre rémcarcéré

Paroled inmate — Libérd t

Cartificate Dated . |Released on — Date libdrd -
Date du certificat

26MARS2 M 123 )74 C
NPB, Dor.,MCI, Carlton Centre, Flimsy |

WYY fend
NPB 1 (7-81)

D-;'//A’ 7,
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| 3 SA Irw DOB: 13SEPT

. (582) conomonsor ranous (DAY) (AT colfi2 SUTLART, B CELIRS IR
CONDITIONS DE LA UBERATION CONDITIONNELLE : NDITIONNELLE ug?m‘ﬂou“

I understand that 1f ¥ do, pot xetpra ™ 0 4100908 S " 3L §iibrs:

conditionnaelle
s uctions whach may bs given by his supervisor Parcle Act — Lol swr ls Bbdration deo dérencns

to & RC. 1970 ¢. P-
Le kb4rd condrtionnel décri dans ce certificet doX se conlormer dux Lermes This is to certify that m' -
O um conditions de se ibdation of 3 10188 les Swectives gue peut ha Le présent certificat aftesle que 3
> @snner 4 roccasion son surveitiant, mtituum at thewhowas serving 8 term of imprisonment in mlmn‘
) end shall sbide by this wl condon r : 3 qui purgean une sentence o’ emprisonnement & 3

o Mu:onf ¢ condrtion spéciele -- . was granted D& ;
Ot{me, ‘or 1f'1 escape, my day parol§*PtI® guyy gyeny gy geéaicn
y_be temminated or suspended/ conditionnelle -- —- commencartle - -
rmked' and X may be Chm Provided parole is not suspended, revoked or terminateo,

with being u.nlawfully at h.tv‘. . ‘{‘ca'ldm'oqqmc.n ibérat

it will expire on

Wmo&ryf:a nims fuspordw_

REPORTING: TUESDAYS mms - -aré e infe, ¢/ig pre in e
% ¥ !'Q, T K ol Fify°4Y, 195’5. @h‘}
De A /s-un-:m —ra-dnm;;/ | tesued on — Déinré Ie ‘:.‘2:::?.':."}.': “::mm
INSTRUCTIONS

. Pursuant to the conditions of your parole you must obey these instructions. Failure t0 do s0 may result in suspensic
revocation of parole.
En conformité avec les conditions de votre libération, ces instructions doivent étre suivies. Tout manquement peut ame
suspension et /a révocation du certificat. ;

You must proceed directly to CARLTON CENXRE, HALIFAX N.S.
Vous devez vous rendre directement " * =515 ot s ireseirereene i SNSRI

i B ERINTENDENRT
and report to your Parole Supervisor JOHN A m' &§UP + CARLTON CENTRE
" VM npm,’ J VO”’ s‘,_v"’”m ........................................................ I. .. Seseeasas s

At S853 College Street, Ealifax N.S. TELEPHONE: 42€-2601

A ...................................................................................... sessaneaness ! SO
(—— ! t{
\ ] -h‘\. ]
- - -~ . 4 N
SUPERINTENDENT! John A. Stewart . JOHN T. HATCHER

m‘v \--_F ) B Pnoh‘Su-porvisof-SMM

- ACKNOWLEDGEMENT — RECONNAISSANCE ’
| understand that the parole certificate is the property of the National Parole Board and must be delwered on demand
National Parole Board or of my supervisor. | alsc understand that | am still serving my term of imprisonment and that paro
been granted to allow me to resume my activities as a citizen at large in the community under supervision.
I fully understand and sccept all the conditions “(including the conditions printed overleaf), regulations and restric
governing my release on parole. | will abide by and conform to them strictly. | also understand that if | violate them | o
recommi tted. S = .- .

Je comprends que le certificet .de libération conditionnelle appertient & Ila Commission .nationsle des libér
conditionnelles et doit étre retourné sur demande de la Commission nationale des libérations conditionnelles ou d
swveillant. Je comprends 8ussi Que je continuve de purger ma sentence mais que je suis [ibéré conditionnellement &
surveillance afin de me permettre de poursuivre dans la société mes activités de citoyen. -
Je comprends parfc:remenr cr ;acccm toutes’ ks condmcns fy compus les conditions :mpnmécs au verso), Jes régles
restrictions auxquelles est lssu;eme ma [ibération canc(mmmm Je m'y conformerai compldtement. Je comprends égai
Que si je ne les respecte pas, je puis btre réincarcéré,

Certificate Dated Relessed on — Date libérd - Paroled Inmats — Libérd
ua, 21 :..‘) "7'4 f;’?y _11'" '_/ - - =
cc - NPB MOncton, BCIS, EPD s 57 g PN 4 -~
rile /iv ‘ [2€0 Jopr 217,
NPB 1 (7-81)
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REPORTS TO POLICE - RAPPORTS A :.1 POLICE

tamtials Ininiale Inmials
Iaitiales Date Initiales Date |/Initiales Dote

CA |1>¥

VISITS YO SUPERVISOR - vISITES AY SURVEILLANT

Initiats Initiale - ) Initias
Initiales Dete |/nltiales Dote |inhintes Date

CONDITIONS OF PAROLE

1. Toremain until expiry of sentence under the authority of the
designated Representative of the National Parole Board.

2. To proceed forthwith directly to the area as designated in
the instructions and, immediately upon arrival reportto the _
_Parole Supervisor and as instructed by the later thereafter,

3. Toremain inthe immediate designated area and not to leave
this area without obtaining permission beforehand from the
Representative of the National Parole Board, through the
Parole Supervisor.

4. To endeavour to maintain steady employment and to report
st once to the Parole Supervisur any change or termination
of employment or any other change of circumstances such
as accidentorillness. — -~ . e -

5. To report to Police D Yes D No ., .,
it yes [[] On amonthly basis N 4

Cor as requlred hareafter

6. To obtain approval from the Representalwa of the National
Parole Board, through the Parole Supervisor before:

" (a) purchasing of motor vehicle )
(b} incurring debts by boirowing money or instalment buy-
ing.
(c) essuming additional responsibilities, such as marrying;
() owning or carrying fire-arms or other weapons. " *

7. Tocommunicate forthwith with the Paroie Supervisor or the
Representative of the National Parole Board if arrested or
questioned by police regardmg any offence. '

8. To obey the law and fulfill all lega! and social responsibili-
ties.

. Sé rapporter b la police
. .8ioui B Une fois par mois

CONDITIONS DE LA LIBERATION CONDITIONNELL

1. Demeurerjusqu’d Fexpirat.on de la sentence sous |
.du représentant désigné par ls Comm:ss:on natio

f:béu.. ions conditionnelles.

. Se rendre directement et immédiatement & I'end}of

dans les. msrrucnon.s et dés larrivée se rapporter

. veillant et tel que requis par ce dernier par la suite
. Demeurer dans les environs immédiats tel que de

ne pas quitter ce territoire avant d"obtenir su préal
Fentremise du Surveillant, la permission du repr
de /la Commission nationale des libérations conditic

. S’efforcer de travailler réguliérement et faire pa

diatement au Surveillant de tout changement ou ¢

d"emploi ou tout autre changement de circonstanc

me un accident ou la malsdie. - - :
O Non

Oowui

ou tel que requis ci-aprés

6. Obtenir au préalable Fautorisstion du représents

Commission nationale des libérations conditionn
lentremise du surveillant avant de:

{a) faire Fachat d’une automobile; i

{b) contracter des d.ttes par emprunt d" argem ouf
é temp&mnt.

(c) assumer des’ responsab:més oddmonm!las L.t
mariage :

{d) posséder ou avoir en sa possm:on une srme
toute sutre arme.

7. Communiquer immédistement avec le surveillant

présentant de la Commission nationale des it
conditionnelles si arrété ou interrogé par un of
police au sujet d’une offense quelconque.

" 8. Obéir & la loi et s’acquitter de toutes les respon

légales et sociales.

- - - e L. .-

- -
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January 20, 1984

The Nntlonal Parole Board

Criminal Records Dévision
340 Laurier Avenue West
Ottawa, Ontario

K1A OR1l

Dear Sirs:

RE: DONALD MARSHALL, JR.

: Enclosed please find Mr. Marshall's application
for pzadon under the Criminal Records Act. Your prompt
attention to this matter would be greatly appreciated.

As Mr. Marshall's Solicitor, I would appreciate
that any correspondence be directed to him through out
office. ’

: Should you have any questions, please do not
hesitate to contact me. '

Yours very truly,
Felix A. Cacchione

FAC/oh
enc.

46



L] Gv g e Suuvernemen:
G “.’ of Caranze cu Canaca
Nat.onal Commission nationale des

Paroie Board liberalions conditionnelles

APPLICATION FOR PARDON
CRIMINAL RECORDS ACT

Al guestions MUST be answered Please print clearly or lype
Repondre 8 TOUTES les questions Ecrire clavement en lelires moulees ou dactylographier

Fe 235

DEMANDE DE PARDON
LOI SUR LE CASIER JUDICIAIRE

1 Las! or family name/Nom de familie Given names Prenoms Social insurance No /N° d.u_;;.};fu +0C 2
B MM |
O Mrs M".HJ\RSH)\LL e DONALD JOHN JR. ___]_._ll 0 0J__3|6 | Ol 119
g :55 M= Name al birtn Nom a la nassance Alias'Nom demprunt Driver s licence No /N de peirmis ge co-cu

SN

_— SAME N/A o | MARSH130953006

2 Date ano place City 'Ville Province Country Pays
of birth D-J M L Y
Date et heu

_gensiseance | 13 0] 9ls|3] sypNEY __NOVA SCOTIA _ CANADA =

3 Permanen! home address Adresse permanente acluelie Ares code Telezrore P;t;_

Indicati! N ge e «utone
5651 OGILVIE STREET APARTMENT 113 regional
Apl ‘App Street number and name Numero et nom de rue
Bome e -202) 429-6234
HALIFAX NOVA SCOTIA B3H 1BY9 Business N/A
C y Ville Frovince Postal Code’'Code postal | Travail b —

A‘rvsse pous'ale (impamer clarement] Toule correspondance sera envoyée & :cl‘lc adresse.

Name 'Nom - Apt 'App Stree! nurber and name’Numero el nom de rue
Clty Ville County’Comte Province Pos!ai code Cace post
5 MILITM:Y SERUICE SERVICE DANS LES FORCEZS ARMEES D Regular Forces Atmee permanerie
(Please supply & copy of your conduc! sheet ) O Reserve Reserve
(Vewliez annexer une copie de volre liche ge conduite ) —r N/A_ I
[Gisc= ~arge cate Dale de hcenc.ement
Name anc¢ address of your unit
Nom et adresse de volre unite D-J M YA
| |
N/A i
/A - S — — , B S S
M.lnary «dentification No
T A — N° matricule militaire
N/A
6 P:ev-ous a*c-esses for last five years Jatlac"' hsl i necessarfl__ )
Agresses anteneures durant les cing derneres annees (joindre une histe s necs=ssa e
" " From/Du | To Au
Siree! No and name N e! nom de rue City Vilie R —" Province i v | o Vo
_121_§5__H0NA_S.:I"ERY LAND HALIFAX ~~ HALIFAX N.S. 05 | B2 as' B
2 i
3 |
—— —— — P — - — - - —_— ——— —_—— —_— —_ — —— -—-.—-_—_-—_J——q—' ———
| |
4 i J
; [
7 Piesent :mployer Employeur actuel Street No and name N° el nom de rue City'Ville Province
P.0O. BOX 961
UNION OF N.S. INDIANS 100 MEMBERTOU STREET SYDNEY N.S5.
B Complete address of place of work — Street No and name/N° el nom de rue City/Ville Province
il different from 7
Adresse complile du liey de Traval SHUBENACADIE BAND COUNCIL SHUBENACADIE N.5.
s differente de 7 SHUBENACADIE RESERVE
9 Is employer aware of offences? ; .
L'employeur est-il au courant Yes g No N May present employer be contacied concerning this application? Yes No C
des delils? Oui Non L'employeur actuel peut-R #ire renconiré au sujet de cette demande? Ou Non
1C Employment history for last five years (Il S'udent or unemployed please specily) T o - - o
Indicate by an aslerisk (") If past employers are not aware of your offences.
Anciens employeurs durant les cing dernieres annees (preciser s éludan! ou sans empioi)
Indiquez par un aslérisque () si un ancien employeur n'est pas au couran! de vos delits.
Name and address (including cily and province) (attach st if necessary) Telephone No From Du To Au
Nom et adresse (ville el pfownu) (joindre une histe s necessaire) N° de telephone M Y-A M YA
e e e e e i _.l 2

DEPARTMENT OF INDIAN & NORTHERN AFFAIRS !
1256 BARRINGTON ST]%_E;E:_E__I-]}LI?AX, NOVA SCOTIA 426-2543 ) 06| B2, 03 83
UNION OF N.S. INDIANS

_ 100 MEMBERTOU STREET, SYDNE_Y,__{I_O\?R SCOTIA 539-6688 04| B3 PRE?EE




s Fc¢ 235

11 Name two p.ru;n; an investigelor may cONlact «n conlidence (nO relalives. employe! of empioyees)
Indicate by an asterisk (*) N references are not aware of your offences.
No.nmez deux personnes & qui un enquiteur peut s'adresser confidenhieliement (ni parenl. n employeur ou employe,
Indiquez par un aslérisque (") i 18 personne n'es! pas su courant de vos délits.

Area cooe Teiephone No

Name and address (including city and province)/Nom et adresse (ville el province) Indicat! regional N oe lelephone
Home N
P.O. Box 961 B1P 6J4 Oomecie —1R2—) 21926392 _
ALEC CHRISTMAS - 100 Membertou Street, Sydney, N.S. 2“""‘“' (902 , 539-6688
raval Sy
Home. -
Bomci LE13 p2R%081E
Business -
STEPHEN ARONSON - 623 Trelawny, Ottawa, O.N. K2C 3M9 [T 212—) 994-3747
12 Is immeciate family sware of offences?
Est-ce que la famille immediate est au courant des déhts? ;:: 4] :‘;ﬂﬂ
== - = === e e
13 A pardon 1s requesied for the following (all oflences must be Listed. attach hst il necessary)
Un pardon es! demande pour ce qui sull (lous les délits doivent dire énumeres, joindre une liste 31 nécessaire)
Inveshgating pokce Date sentenced Court and address
Offence(s)/Inlraction(s) Force policiers | Sentence’Peine Uate du jugemaent Cour et adresse
71-05-28/29 SYDNEY CITN SUPREME COURT OF N.S.
MURDER 206 (2) cccC POLICE LIFE Nov 5/71 KINGS ROAD, SYDNEY

H

14 Describe the Circumstances of the commission of each oflence (atlach exira sheels  necessary)
Decrivez les circonsiances qui on! enioure 1a perpélration de chague nfraction (ulilisez des leulles addmonnelies au beson)

On the evening of May 28-29, 1971, Sandy Seale was stabbed in Wentworth Park,

Sydney, Nova Scotia. I was arrested on June 4, 1971 and charged. I was
convicted in Sydney by a Court composed of a judge and jury on November 5, 197]

and sentenced to life imprisonment. My appeal from conviction was dismissed
in September, 1972. On June 16, 1982, the Minister of Justice, Jean Chretien,
referred the case to the Nova Scotia Supreme Court Appeal Division under
_Section 617 cCC. In May, 1983, I was acquitted by the Supreme Court of Nova
Scotia, Appeal Division. The murder for which I was charged, convicted and
subsegquently acguitted was committed by another person named Roy N. Ebsary
who has now been convicted of the same murder for which I was wrongfully
convicted. 2 —_

| understand that the information on this apphcation will be used in condusting an inveshigalon regarding my request lor pardon under the
Criminal Records Act Copies of this application may be lorwarded on a confidential basis 1o the appropriate law en.orcement agensies | grant
permission for. the release of such credit and/or personal information relating 10 me as may be deemed necessary for the purposes of the
investigation of my application. This permission includes my consent 10 the release of personal mformation concerning me within the meaning of
subsection 52(2) of the Canadian Human Rights Act (Canadian Human Rights Act, bank number 23500)

I certify that the stalemenis made Ly mae in this apphication are trug and complets 10 Ihe best of my knowiedge

Il est enlendu que les renseignements fournis dans la présente serviront & mener une enquile concernan! ma demande de pardon en vertudela
Lot sur le casier judiciare Des copies de ma demande pourront étre envoyees & lilre confidental aux org appropres chaiges os
l'application de la lor Jautonse la divulgalion de toul renseignement qui sera jugé NCEISRIrE BUT Ma DarsONNE B/ 0U Mon crédit en relalion avec
I'enquéte sur ke bien-londé de ma demande Calle autorisalion sapplique également b la divuigahion de rensignements personnels. lel que
spécilie & 'articie 52(2) de la Lot canadenne sur les droits de la personne (Lot canadienne sur kes droits de |8 personne. banque numero 23600)

Jatleste que les déclaralions que jar failes dans la présente demande sONnt, aulanl que (@ sache, viaies et compheles

N o _ s’
Signature = vcens/ e sr s ge ( _._ — Date _../_‘...f_‘_'_'
" — = =

Corresp in: Engl B French O RETURN TO: RETOURNEF A
Coerespond en. Frangais O Anglas O  Natonal Parole Boarg Commission nationale des

30 Laurier Ave W lberations condihionnelies

Ottaws, Ontano MO, svenue Laurier ouest

K1A ORY OTTAWA (Oniario)

K1A oM

ATTENTION: COUPLTENCE:



8

INSTRUCTIONS ON HOW TO TAKE FINGERPRINTS
, Fr 445
PLEASE READ ALL THE INSTRUCTIONS BEFORE YOU START

NPE Fin

MATERIALS REQUIRED: Printing strip, form and a cloth to clean the ink from your fingers.

INSTRUCTIONS

.y

ensure the hands are clean and dry
— stand in front of a desk or table

— place the printake strip and form on the table with the pnntake strip on your right
— separate printake strip, being careful not to get ink on your clothes

— with the un-inked edge of the inked strip at the right. hold 1t with your left thumb so that it will not mmove
around when inking your nght thumb

— make 2 fist of your right hand, with the thumb protruding

— using light pressure, place the thumb on the printake stnp. being careful not to twist it

— lift the inked thumb from the strip

— holding the form with your left hand and using the same pressure. place the thumb in the space provided.

Again. be careful not to twist your thumb.

NOTE: I for some reason you cannot use your right thumb, indicate which finger you used.

MAKE A TRIAL IMPRESSION FIRST ON A SEPARATE SHEET OF PAPER.

Take two impressions of the same finger. making sure you do not use the same place on the printake strip. Either
side of the pnntake strip can be used.

_ DONALD MARSHALL. JR. e e P

NAME OF APPUICANT SIGNATURE -
(pnnt clearly or type)

RETURN TO: Clermency & Cnmunal —_
Records Dmsion Right. humb
340 Launer Ave West '

Omawa Ontano
K1A OR1

FPS MNo. 410491A

NPB 332 (981)




Government  Gouvernement
of Canada du Canada

National Commission nationale des
Parole Board libérations conditionnelles

Ottawa, Ontario Ottawa (Ontario) - S|
K1A DR1 K1A OR1 rC

Your file Votre référence

Janucvtg 25, 1984 Our file  Notre référence
139450

Mrn. Felix A. Cacchione
Lambent § Cacchione
Baristens & Solicitons

1649 Hollis Street, Swite 903
P.0. Box 547

Haligax, Nova Scotia

B3J 2R7

Dean Sin:

RE: MARSHALL, Donald John Jn.

This 48 furthen to yourn Letter of January 20, 1984 concerning the
application for a pardon under the Criminal Records Act submitted
by Mr. Marshall.

I negret to inform you that because Mr. Marshall was acquitted of
the charge of munden, this offence cannot be pardcned. At the same
Lme, a preliminary verd fication with the R.C.M. Police reveals
Zhat Mr. Marshall's necond shows two enthies, one fon thedt and one
§or having been wlawfully at Larnge. These two ofdences can,
Andeed, be considered unden the Criminal Records Act.

I assume that essentially, Mr. Marshall would want his record sealed
and the nreference to the murder charge to be sealed as well. By
applying forn a pardon under the Criminal Reconds Act gorn the two
other offences, this nesult will be obtained, that is, the official
necord netained by the R.C.M.P. will be sealed, as well as any enthy
which may have nesulted in acquittals on dismissals.

If you and your client wish us to proceed thusly, please Let me
know and we will initiate our inquiries immediately. We will keep

il L

Canadi



10

our §ile open until we hear from you again.

Yours very thuly,

gﬁ;&,ng

Héléne Chevalien

Chief

CLemency and Criminal
Reconds Divisdion

340 Laurien Avenue West

Ottawa, Ontario

K1A 0R1

(613) 995-1308

1S
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January 30, 1984

Ms. Helene Chevalier
Chief, Clemency and
Criminal Records Division
340 Laurier Avenue West
Ottawa,Ontario

K1A OR1

Dear Ms. Chevalier:

RE: DONALD MARSHALL, JR.
YOUR FILE 139450

Thank you for your prompt response to our
letter of January 20, 1984 concerning Mr. Marshail's
application for pardon under the Criminal Recodds Act.

Mr. Marshall does indeed want his records
sealed and the reference to the murder charge sealed
as well. Does this require a further application by
Mr. Marshall or can that in fact be done through the
application that you have at present?

Yaur prompt attention to this matter is

greatly appreciated and I look forwzad to heazing from '

you in the near future.

Yours very truly,

Telix A. Cacchione
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RE: Application for Pardon

MARSHA L+, ﬂ%ﬁﬁﬂ&égléh.

This refers to an application for pardon under the Criminal Records
Act .

Our preliminary inquiries have revealed that the criminal record
reads as enumerated in the attached schedule.

If this list is accurate, the attached schedule should be signed,
dated and returned to us. However, should any other offences not be

" mentioned in this list, an official confirmation should be forwarded
to us which can be obtained from the Clerk of the Court where the
case was heard. In the event a pardon is granted, this will ensure
that all convictions and discharges registered will be sealed in ac-
cordance with section 6 of the Criminal Records Act.

It should be noted that the official confirmation of the criminal
record is essential to the continuation of our inquiries. If we do
not hear from you within the next two months we will have to presume
that you are no longer interested in pursuing your request and we
will close our file accordingly. In the meantime should you require
any assistance, please do not hesitate to contact us.

Yours truly, M—% 36,198 ¥ cenald
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Clemency and Criminal

Records Division PLEASE QUOTE OUR FILE NUMBER
a N ALL COMMUMNCATIONS
340 Laurier Avenue West WATH THE BOARD

OTTAWA, K1A ORI
(613) 593-5275
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' SCHEDULE
ANNEXE £c a2ce

Votre Référence:

NOM:
Our File: /39 4 50

13 /%2 /53
// // Notre Référence:

DATE OF BIRTH:
DATE DE NAISSANCE:

RECORD OF OFFENCE(S)
FICHE DE DELIT(S) ";7‘ S
1970 Qene 26 w/uﬂm 50 .
, .S,

1979 C7gff'.{<é‘ ’Z£4K/ZZ¢J4GZ£;92%£?' =;,¥£b 5(5&/Lj;£Lf/
/lfzwcjw/ /7.5 .
4ﬁfLLA£JLoL£,/<1414,LLA_J{L14L:4 b??Z;ijz;ﬁéingt—'n‘s 4 ?C & UJQaziu/
e dakonl . ﬁjulpe, cJ{Ao&ﬁ}e/ azf ; ‘fi;:iﬁz;LjL‘"LAhctjt}/’
Proprity e o Tl L e anl, L ki
:;35152:¢¢*€A~J ; cen of aégizwad;LAJLaéz"JiAM’LﬁPc' “‘4:::2/'”414P1hh454b'
MM ,MW,M—:I%M cornnrnolior
record as enumerated above belongs to me.

I confirm that the criminal
Je reconnais que le dossier criminel tel qu'énoncé ci-haut m'appartient.

Applicant 's signature Date
Signature du requérant
PLEASE QUOTE OUR FILE NUMBER PREPE OF CITER NOTRE NUMERO
M ALL COMMUNCATIONS DE REFERENCE DANS TOUTES
WITH THE BOARD COMMUMCATIONS AVEC LA COMMISSION

FCL2-6S
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RE: Application for Pardon

H/;RSHALL/ V¥

oecatof 9 .

This refers to an application for
under the Criminal Records Act.

pardon

Our preliminary 1inquiries have revealed that
the criminal record reads as enumerated 1n
the attached schedule.

OWeVer, any other of‘tences
"RK3T be mentioned 1n this list, an official
confirmat 1on should be forwarded to us which
can be obtained from the Clerk of the Court
where the case was heard. In the event &
pardon 1s granted, this will ensure that all
convictions and discharges registered will be
sealed 1n accordance with section 6 of the
Criminal Records Act.

It should be noted that the official confir-
mat 1on of the criminal record 1s essential to
the continuation of our 1nquiries. If we do
not hear from you within the next two months
we will have to presume that you are no
longer interested in pursuing your request
and we will close our file accordingly. In
the meantime should you require any assist-
ance, please do rot hesitate to contact us.

Please quote our file number in all communi-
cations with the Board.

Yours truly,

14

!:"{_ A S+
Your File:
Yotre référence:
Our File: /3‘?7‘56
5 Notre référence:
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OBXT: Demande de Pardon

La présente concerne une demande de pardon en
vertu de la Lo1 sur le casier judiciaire.

Nos enquétes préliminaires révilent le casier
Jjudiciaire tel qu'énoncé dans 1'annexe ci-
attachée.

S1 cette liste est exacte, 1'annexe ci1-
attachée doit étre signée, datée et nous étre
retournée. D'autre part, si1 d'autres infrac-
tions ne sont pas énumérées sur cette liste,
veulllez nous en faire parvenir une confirma-
tion officielle qui peut étre obtenuve du
Greffier de la Cour oU la cause fut entendue.
Dans 1'éventualité ol un pardon sersit oc-
troyé, nous pourrons ainsl Nous assWwer Qque
toutes les condamnations ou libérations seront
scellées et ce, conformément & 1'article 6 de
la Lo1 sur le casier judiciaire.

I1 est & noter que la confirmation officielle
du casier judiciaire est essentielle & 1la
poursurte de nos enquétes. S1 nous ne re-
cevons pas de vos nouvelles d'ici deux mois,
nous devrons présumer que vous ne désirez plus
poursulivre votre requite et en conségquence
nous fermerons notre dossier. Dans 1'inter-
valle, s1 nous pouvons vous 2tre utile de
quelque fagcon que ce soit, n'hésitez pas &
communlquer avec NOUS.

Vous 8tes prié de citer notre numéro de réfé-
rence dans toutes vos communicastions avec la
Commission.

Veuillez agréer 1'expression de nos meilleuwrs
sent 1ment s.

S Sk

Clemency and Criminal Records Division
Division de la clémence et des casiers judiciaires
340 Laurier Avenue West/340, avenue Laurier, ouest

OTTAWA, K1A OR1
(613) 995-1308
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SCHEDULE _
ANNE XE fFC 252

NAME : M:‘H\'SH-Q 2_1._/ [CWLA/&//,O'LVL ﬁi';:-b. Your File: /2% 757

NOM: Votre Référence:
DATE OF BIRTH: /3 / g /< > O Filles
DATE DE NAISSANCE: ! Notre Référence:

RECORD OF OFFENCE(S)
FICHE DE DELIT(S)

19 7o leq. A G O_J/,/d_,/évf Zlvealin ,FSC?.
cyoliiy , .S

1729 C—C/?‘[' 23 M@ZA‘% foif- Z{**“}“’C“
4

./‘:.'_/o’w-«;«j.:’/ / 5,

[ confirm trat the criminal record as enumerated above belongs to me.

Je reconnais que le dossier criminel tel qu'énoncé ci-haut m'appartient.

o A

Applicant 's signature ~ Date
Signature du requérant

Pt ASE QUCTE OUR FLE NUMBER PRIERE DE CITER NOTRE NUMERO
N ALL COMMUNICATIONS DE REFERENCE DANS TOUTES
WITH THE BOARD COMMUNICATIONS AVEC LA COMMISSION

FCL2-65
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October 15, 1984

Donald Marshall, JR.
c/o Karen Brown
5651 Ogilvie Street
Apartment 113
Halifax, Nova Scotia
B33 1B9

Dear Junior:
A

RE: APPLICATION FOR PARDON

Enclosed please find a copy of a letter which I have
today received from the National Parole Board together
with the Schedule. ‘

I would ask that you sign this Schedule and fill in the

_date of signing and return this to me at your earliest
convenience.

Ycurs very truly,

Felix A. Cacchione

FAC/oh . -
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